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A fantasztikus Dürer 

„A műkedve lőnek , a szakembernek , a to lmácso lónak szabadsá-
gában áll, hogy fe l fedezze a sz imbólumokat , amelyeke t a m ű -
vész tuda tosan vagy ö n t u d a t l a n u l belefogla l t művébe" — í r t a 
Goe the Boisserée-nek 1818-ban. Hogy mi t képes a szakember 
vagy a m ű k e d v e l ő fe l fedezni a művész m u n k á j á b a n , m i f é l e 
r e j t e t t vagy ny i lvánva ló sz imbólumokat , az é r te lmezések mi -
lyen lehetőségeit , az nemcsak a művészen és é r te lmezőjén m ú -
lik, h a n e m a koron is, a tö r t éne lmi időponton, amelyben az 
é r te lmezés tör ténik . 

A művészek, írók, zenészek, egyszóval az a lkotó e m b e r e k megfoga lmazzák a 
mondan iva ló juka t , a szó elhangzik, a kot ta , a metsze t lap szerteröpül , s a művész 
e l tűnik . „Mondd ki szavadat , és zúzód j össze" m o n d a t j a Nietzsche Za ra thus t r áva l . 
E l tűn ik a művész, s gyakran e l tűnik a m ű is. Végleg vagy csak egy időre. Ez azon-
b a n nemcsak a m ű belső é r téke in múl ik . A m ű ad acta ke rü lhe t , l e tűn ik a lá tó-
ha tá r ró l , m e r t a k o r n a k nincsen szeme hozzá, hogy lássa, nincs f ü l e hozzá, hogy 
ha l l j a . Így t ű n t a homá lyba évszázadokra egy El Greco, így n e m ha l lo t t ák szinte 
egy évszázadig Bach hang já t . Másoka t a kor s a j á t r u h á i b a öltöztet, n é h a a szó 
szoros é r t e lmében is, minit a görög t rag ikusok mitológiai hőseit a barokk , cs ipkébe 
és to l l akba ; vagy a Nibelungenliedet f o r d í t j a e lőbb görögre, hogy élvezni t u d j a , 
min t Hegel te t te . 

A szellemi é rzékenység és a f f in i t ás ko rok szer int változik, és a m i n t változik, 
úgy szed jük elő a nagy közös k incses tá rból az egykor d i v a t j a m ú l t mes te reke t és 
műveke t , azokat az é r tékeket , amelyeke t megér tünk , azt, a m i n e k a megér tésé re 
éppen beé r tünk . 

Századunk E u r ó p á j á b a n kétszer szabadul t e l a pokol. A tűz, a vér és vas p ró fé -
t á i n a k századában, a nemzetközi i s t ápo lásban részesí te t t t e r ro r i zmus és százkilo-
méte rny i rácsok ko rában , az e m b e r e k magá tó l é r te tődő természetességgel , é r d e k -
lődéssel és r áhango ló képességgel f o r d u l n a k Bosch és Brueghe l pokolszüleményei 
felé. A több száz wa t tos hangszórók, sz inte t izátorok és más e lekt romos zenei k ínzó-
eszközök h a t á s á r a Bosch „zenei pokla" is é r the tővé válik, sőt még egy kissé oázis-
kén t ha t . 

A cipődoboz jel legű l akóházak közt támolygó, a „neoba rákk" s t í lusképződmé-
nyek közt élni kényszerü l t e m b e r noszta lg ikusan vágyódik olyasmi u tán , min t a 
Monsú Desiderio fes tménye in l á tha tó csodás mesepalo ták . Igaz, hogy borzongatóan 
t i tokzatosak, de legalább n e m lé lekte lenek. A geomet r ikus r idegségből való e lvá -
gyódás t a l á n hozzá já ru l t ennek a rej té lyes , kétszáz éve halot t e m b e r n e k a fe l t á -
masz tásához , aki t a l án n e m is egy személy volt, h a n e m ket tő, esetleg há rom. 

És n e m véletlen, hogy a Neue Sachl ichkei t , az ú j tá rgyiasság ide jén nő meg 
a becsüle te Magnasco ha l luc ináns ba r l ang je l ene t e inek és operadíszlet jellegű, ide-
ges, impresszioniszt ikus ecsetkezelésű t á jképe inek . 

A pszichoanalízis, a mély lé lek tan többek közöt t az a lváskuta tás , az á l m o k sze-
r e p é n e k és je lentőségének fe l i smerésé t és e l ismerését hozta. N á l u n k ezt e rő te l j e -
sen dombor í to t t a k i az 1978-ban Marosvásá rhe lyen megrendeze t t nemzetközi a lvásku -
ta tás i kongresszus. A f igyelem i smét r á i r ányu l t egy Füssli , egy Blake, v a l a m i n t a 
n é m e t r o m a n t i k u s fes tők munkásságá ra . K u t a t j á k az á lom és a t u d a t t a l a n m ű k ö -
dések szerepét az a lkotás i fo lyama tban . I lyen vona tkozásban r e n d k í v ü l é rdekes egy, 
az európa i művésze t tö r téne té t t ek in tve igen kora i megnyi la tkozás . Érdekes és 
ér tékes , m e r t egészen m a g a s r angú művészi személyiségről van szó, aki művésze té -
nek tudósa, és művészete lméle t i , v a l amin t művésze t technika i , sőt h a d m é r n ö k i m ű -
v e k n e k a szerzője is egyben. Nem Leonardo da Vinciről van szó, h a n e m Dürer rő l , 
az i f j a b b kor tá r s ró l és rokonlélekről . A l á h ú z t u k az „a r t i f ex doctus" (ad vocem: 
poe ta doctus), a tudós művész jellegét, és megin t a láhúzzuk, hogy Düre r a szerzője 
az Útmutatásnak, amelyben a körzővel és vonalzóval va ló mérés t t an í t j a , és azt, 
hogy milyen e lsőrendű fontossága van a mé ré seknek és a m a t e m a t i k á n a k a képző-
művésze tben . Ez szi lárd meggyőződése, azonban emel le t t m e g á l l a p í t j a : „Nehéz a jó 
fes tés művésze téhez e l j u t n i . . . Mer t fe lül ről va ló Sugal la toktó l ke l l jönnie." Ezek 
„a fe lü l rő l való sugal la tok" azonban néha ke rü lő úton, a mélyből, a lélek t i tkos 
t á rná ibó l , az á loméle t f e l n e m té rképeze t t homályos t á j a i ró l s zá rmaznak . 



Így A festészetről t e rveze t t könyvének egy e lőszó-vázla tában a következő ö n -
megfigyelés t jegyzi f e l : „Ó, mi lyen gyak ran l á t t am nagy művészete t á l m o m b a n , 
amelyhez hasonló éb ren l é t emben n e m f o r d u l t elő. Mer t ahogy fe lébredek , elvész az 
emlékezetemből ." 

Elvész, de n e m mindig . Bizonyosan v a n n a k művei , me lyeknek k i i ndu lópon t j a 
egy á lom lehetet t , és vannak , amelyek ny i lvánva lóan Dürer in tenz ív á loméle tének 
kivetülései (pl. Az álom, A kétségbeesett), és van egy, amelyhez m a g a az á l m o d ó 
művész fűzö t t ö n m a g á r a és egész k o r á r a nézve revelá ló je l legű k o m m e n t á r t . 

Az álom (rézmetszet, 1497—1498) az ókori „pogány" szépség és mitológia s a 
keresz tény m o r á l sz imul tán fe l lépését és összeütközését je lení t i meg. Nincs k izá rva , 
hogy a szép metsze t ind í t éká t reál is mozzana t szolgáltat ta, amenny iben egy á lom-
lá tás t — a k á r a művészé volt, aká r másé — va lóságnak veszünk. R u h á t l a n gyö-
nyörű nőa lak — ta lán m a g a Venus — je len ik meg a k á l y h a mel le t t szundiká ló éle-
mede t t f é r f i előtt, k a r j a igéző-ígérő mozdula t t a l nyú l fe lé je . Egy kis szárnyas Á m o r 
gó lya lábaka t p r ó b á l g a t . . . A há t t é rbő l azonban denevérszá rnyas pokolszü lemény 
tűn ik elő, és a f é r f i f ü l é b e n e m suttog, h a n e m f ú j , egy f ú j t a t ó v a l . Lehet , hogy ez 
az insp i rá lás alvilági vál tozata . Mindenese t re az inspi rác ió — engedni a csábí tás-
n a k — csak rossz lehet, hiszen a pokol kü ldöt té tő l származik . 

Sokka l in tenz ívebb és v iha rosabb belső harc ró l számol be egy te l jesen nyi l -
vánva lóan személyes é lménytől ih le te t t acélmetszet , kö rü lbe lü l 1516-ból. Kísér le t i 
jel legű m u n k a : a r ézka rc és a fametsze t m á r régen európai h í rű mes t e re ú j t ech-
n iká t p róbá l ki, az acélmetszetet . Ez a k ö r ü l m é n y nemcsak a kezét teszi szaba-
dabbá , h a n e m a foga lmazásmód 

át is. Nincs t ek in te t te l b e n n e sem a kompozíc ió 
„szabályaira" , sem az anny i r a szerete t t és h íven követe t t pe r spek t ívá ra . Az a lakok 
zsúfol tak, nincs he lyük a t é rben , mégis je len vannak . És meg je l en ik egy f e j — test 
nélkül . Nincs logika a műben , i l le tve ami v a n : az á lom logikája . A térdelő főa lak 
— egy ágyékkötő tő l e l t ek in tve — meztelen. A h a j á t tépi. A h á t a mögöt t b izony-
ta lan t a r t á sú , ugyancsak r u h á t l a n f é r f i áll, kezében súlyos ónkupáva l , mel le t t e 
aggas tyánfe j , sű rű r áncok szántot ta , v a d u l kese rű k i fe jezésű arccal . J o b b r a mély 
á l o m b a merü l t , ü res a r cú mezte len nő. Tel t idomú, b u j á n feszülő tes te á l m á b a n 
is kihívó. 

És t e l j esen oda n e m illően, egy ingbe-zubbonyba öltözött, szakál las f é r f i fe l ső-
teste. Mer t az a lsótes tének nincs is he lye ezen a metszeten, amelye t pedig k o r á n a k 
egyik első r a j zo ló j a készí tet t . Egyes k u t a t ó k szer int a f é r f i D ü r e r t e s tvé rének a r c -
vonása i t viseli. Ez megin t a m ű személyes vona tkozásá t húzza alá, a m i n t az a lvó 
nő és az egész kompozíció oni r ikus f o r r á s r a uta l . 

A ké tségbeese t ten vergődő, h a j á t tépő f igu ra az á l m o d ó szorongásai t , fé le lmei t , 
b ű n t u d a t á t fe jez i k i nagy erővel . S h a az á l m o d ó azonos a művésszel , ami va ló-
színű, a k k o r ennek a me tsze tnek i roda lomban is r i t k a önval lomás je l lege van . 

Amin thogy m e g r e n d ü l t és megrend í tő — ezút ta l t e l jesen hi teles — va l lomás 
az, ami t Dürer 1525-ben m i n d j á r t ké t kifejezőeszközzel , í r á sban és képben , m i n t 
á lombeszámolót hagyot t az u tókor ra , a n n a k á lom- és művésze tku ta tó i ra . 

Waetzold í r j a nagy D ü r e r - m o n o g r á f i á j á b a n , hogy az 1525-ös évre többen is ú j 
vízözönt jósoltak. Ezek a jós la tok olyan ha tá rozo t t f o r m á t öltöttek, és a korabe l i 
hit a J egyekben olyan mé ly volt, hogy e lőre lá tóbb e m b e r e k m á r gondoskodtak 
m a g u k n a k m a g a s a b b emele teken levő lakásokról . A k o r m á n y z a t magas hegyekre 
köl töztetését is számí tásba vet ték. I lyen k ö r ü l m é n y e k idézhe t ték elő Düre r r é m -
álmát , amelye t leír t , és meg is fes te t t , hogy nagyobb nyomatéko t ad jon e n n e k a 
„da rab ApokaIipszis"-nek, ahogyan Wölf f l in nevezte. S z á m u n k r a pedig ezek a t é -
nyek a r r a v i lág í tanak rá, hogy Düre r gondola tv i lágában mi lyen jelentőséggel b í r t a k 
az á lmok. 

„Az 1525-ös évben P ü n k ö s d u tán , szerda és P ü n k ö s d n a p között ( június 7—8.) 
é j szaka á lombel i l á tomásom volt, hogy nagy vizek hu l l t ak az égből, És ez csak 
min tegy 4 mér fö ldny i r e tő lem ér te a Földe t nagyon nagy kegyetlenséggel , z a j j a l és 
süstörgéssel, és e löntöt te az egész országot. Ezenközben olyan erősen meg i j ed t em, 
hogy fe lébred tem, előbb hogysem a többi vizek is l ezúdu l t ak volna. És a vizek 
nagyon nagyok vol tak. Némelyek messzebb, mások meg közelebb estek, és olyan 
messze magasból , m i n t h a lassan h u l l t a k volna. De hogy az első víz, ami h a m a r -
ságosan fö lde t ért , oly gyorsasággal, széllel és za jgássa l jőve, o lyannyi ra m e g i j e d -
tem, hogy fe lébred tem, egész t e s t emben reszket tem, és sokáig n e m t é r t e m m a -
gamhoz. De amin t reggel fe lke l tem, ide fe l fes te t tem, úgy, ahogy l á t t am. Is ten f o r -
dítson m i n d e n t jóra , Albrech t Dürer ." 

Az alá í r t kéz i ra t fölött , ugyanazon a pap í ron egy ecse t ra jz lá tha tó . Enyhén 
hul lámzó, sík t á j , elszórt f ákka l , v ízpar ton épüle tcsopor tok (falvak) körvona la i t ű n -
nek fel . A magasból sötétebb és v i lágosabb fo l tok e reszkednek le fe lé : a vizek kö-
zelebbi és távolabbi tömege. A hor izontvonal fö löt t v a n a legsötétebb, óriási víz-



tömeget jelző, f en t rő l lefelé vonuló, m a j d h u l l á m o k b a n szét terülő fo l t : a t o m r o b b a -
n á s r a emlékez te tő f o r m a — csak éppen m e g f o r d í t v a 

Háromszáz évve l később, egy m á s i k n é m e t festő, „a t á j t r a g é d i á j á n a k fe l fe -
dezője", K a s p a r David Fr iedr ich , a német r o m a n t i k a h a n g n e m é b e n í r j a : „A m ű -
vészet egyet len igazi f o r r á s a szívünk, egy t iszta és á r t a t l a n lélek nyelvezete. Az a 
kép, amely n e m onnan fakad , n e m lehet más, m i n t h i ábava ló bűvészkedés . Min-
den hi te les a lkotás szent p i l l ana tban fogant , s á ldot t pe rcben s z ü l e t e t t . . . " És 
tovább megy egy lépéssel : „ . . . belső impulzus v á l t j a ki, gyakran a művész tudta 
nélkül." Az álom, a t u d a t t a l a n ha t á rv idékén bolyong Fr iedr ich , azokon a t á j akon , 
amelyeke t száz évvel később a szür rea l i s ták igyekeznek m a j d meghódí tan i . „Hunyd 
l e test i szemedet , hogy képede t előbb a lé lek szemével lássad. Azu tán hozd n a p -
világra, amit éjszakádban láttál..." „A fes tőnek n e m c s a k azt ke l l festenie, a m i a 
szeme előtt van , h a n e m azt is, a m i t ö n m a g á b a n lát . H a ö n m a g á b a n n e m lá t semmit , 
akkor m o n d j o n l e a n n a k a megfes tésérő l is, ami t k ívü l lát . Kü lönben képei azok-
hoz a spanyol fa lakhoz lesznek hasonla tosak , ame lyek mögöt t n e m pi l lan tha tsz meg 
mást , m i n t beteget vagy halot ta t . " 

Düre r g y a k r a n tette azt, ami t késői szel lemi-művészet i leszármazot ta i és örö-
kösei m i n t p rog ramot megfogalmaztak. Sze l leme te le ivódot t a reneszánsz t u d o m á -
nyával , az a n t i k szépségideállal , megvi lágosodó k o r á n a k human izmusáva l . Lelke 
azonban továbbhordoz ta a középkor démonokkal , ördögökkel és megtes tesü l t h a -
lál lal benépes í te t t képzeletvi lágát , amelye t h a z á j á n a k a t m o s z f é r á j a még mindig 
továbbsa r j a sz to t t . D ü r e r é le tében je lenik meg S t r a s sbu rgban a h í r h e d t Malleus 
maleficarum (Boszorkányok Pörölye) c ímű „gyakor la t i kéz ikönyv" a boszorká-
nyok f e lku t a t á sá ra , és ugyancsak az ő n a p j a i b a n v á g j a L u t h e r a t i n t a t a r t ó j á t az 
ördöghöz, úgyhogy má ig látszik n y o m a a w a r t b u r g i k a m r a f a l á n ! 

Álomélet és ősi emlékezések f o n ó d n a k össze Düre r n a p j a i b a n és é j szaká iban 
is, és ezt a s ű r ű há ló t n e m mind ig v i l ág í t j a á t a t u d o m á n y és egy t i sz tu l tabb vi lág-
nézet ha rmon ikus , reneszánsz fé lkör íveken keresz tü l sütő fénye. 

Így j e l ennek meg a réz - és f ame t sze tek s ík j a in tudósok és lovagok mel le t t 
az Ördög és Ha lá l effigiesei, expl ic i tebb nyomai , m i n t a w a r t b u r g i meszel t fa lon. 
Meg fognak még je lenni ezek a szörnyek, mikor e l jön az ide jük , Goya b e h u n y t 
szemei előtt , „mikor a z é r t e l em alszik", az inkvizíció u to lsó au todafé i és a f r a n c i a 
megszál lás ide jén , amin thogy m e g j e l e n n e k m a j d egy további század múl t án , a n á -
c izmus e lőrevet í te t t á rnyékában , a n é m e t expressz ionis ták vászna in — s ve lük 
együt t e l l ángolnak Hit ler máglyáin . 

A D ü r e r metsze t l ap ja in tes te t öl töt t El lenségeket azonban t e m p e r á l j a az a 
tény, hogy f o r m a a d ó j u k , a kor egyik legnagyobb szelleme, az akkor i t udományos 
e r e d m é n y e k i smerő je és egyben mélységesen val lásos ember , törekszik az erkölcsi 
n o r m á k be ta r t á sá ra . A pontosság megszál lo t ta művész te l jes részletességgel r a j -
zo l j a meg a f an táz i a szü lemény szárnyai t és ka rma i t , csáp ja i t és szarvai t . Mer t az 
ördög reál is t ényezőnek t ű n i k sokak szemében. M i n d e n ü v é befészkel i magá t , b a j t , 
széthúzást , háborúságo t okoz: ép í t i - te r jesz t i b i roda lmát . Senki sem t u d j a , v a j o n 
szomszédja , hozzá ta r tozó ja n e m a d t a - e el m a g á t neki, n e m rosszat sugalló, vagy 
á l n o k besúgó. Ret tegés nyomasz t j a az e m b e r e k e t á l m u k b a n és é b r e n : vannak , ak ik 
ö n m a g u k a t j e len t ik fel . Az inkviz í torok pedig, n é h a könnyekke l a s zemükben vo-
n a t j á k k í n p a d r a az embe rek testét , hogy l e lküke t megmentsék . 

A szel lemileg „ket tős á l l ampolgá r ságú" Düre r a r o m á n ko r egyik kedvenc 
m o t í v u m á t reneszánsz f o r m á k b a öltözteti egy nagy k é p r á m á j á n a k f a f a r a g v á n y á n : 
az egyik oldalon angyalok vezet te üdvözü l t ek v o n u l n a k a m e n n y i rányába , a m á -
s ikon ördögök vonszol ják a ká rhozo t t aka t a pokol k a p u j a felé. K ö r ü l ö t t ü k pedig 
gyönyörűen ha rmon izá l t reneszánsz díszí tőelemek . . . 

A Gonosz megsokszorozza önmagát . Így azu tán je len van A négy ruhátlan nő 
(rézmetszet , 1497) mögött , a l ángok között , m e r t a hölgyek nyi lván va l ami boszor-
kányságga l fogla lkoznak. Egy szörnyeteg m a g á t Á d á m o t készül megdöfn i , mia la t t 
Kr isz tus a pokol t o r n á c á n j á r (rézmetszet , 1512). Csak Mihá ly a rkangya l b í r vele, 
é s ledöfi a szétfolyó, m e g r a g a d h a t a t l a n testű, s á r k é n y f o r m á t öltött Gonoszt ( famet -
szet, 1498). De, úgy látszik, nem puszt í to t ta e l végleg, m e r t a lakot vá l toz ta tva meg-
je lenik i smét Goya metsze te in és Picasso Guernicáján. Düre r pedig ugyanúgy el-
r e j t i az a rcá t a l á tomások elöl, min t m a j d Goya. A ha lá l is sokféle hiposztázisban 
je lenik meg. G y a k r a n hasonl í t az ördögre, m i n d e n rossz s z i m b ó l u m á r a De m á r 
n e m győz mindig, m i n t a régebbi ha lá l t áncokban . Van aki küzd vele, és van aki 
f igye lembe sem veszi, r á sem heder í t , min t a Lovag a h í res lapon. 

Min t az Apokalipszis négy lovasának egyike, m á r - m á r demokra t i kusan tapos 
el császárt , papo t és parasztot . Mégis a császár van legközelebb a pokolhoz, öt é r ik 
legelőbb a Ha lá l l ovának patá i , s m á r nyeli i s el a pokolszörny tá to t t szája . De há t 
a z Apokal ipszis-sorozat n e m egy a r i sz tokra ta vagy nagypolgár részére készült , h a -



nem min t egy Bibl ia P a u p e r u m , szegények Bib l iá ja , a nép részére — s vásá rokon 
á r u l t a Düre r a n y j a és felesége. A Négy Lovas pedig különösen népszerű let t m i n t 
röp l ap : m a g a s r e n d ű e n művészi , ugyanakko r egyszerű és é r the tő nyelvezete m i n -
denki s z á m á r a megközel í thető volt. 

Háború , Éhség, Dögvész és Ha lá l — ezt hozza m a j d a Négy Lovas, mikor az 
Idők be te l jesednek . És a n n a k a n a p j a nincs is messze. Küszöbön az 1500-as év, 
szép ke r ek évszám, és a Világvége, amely az Ezredik évrő l e lhalasztódot t , nyi lván 
most fog bekövetkezni . Így h á t a f i a t a l Dürer m e g a l k o t j a az Apokal ipszis f ame t sze t -
sorozatát (1498), amive l egy csapás ra egész Német fö ldön , sőt az Alpokon t ú l is 
h í ressé vál ik. Az egyik lapon az Arkangya l legyőzi a Sá tán t . A h a r c a levegőégben 
folyik, l en t a mélyben, a Földön ha rmon ikus , békés t á j . Ezér t a békéér t é rdemes 
küzden i — de, úgy látszik, a győzelem n e m volt te l jes , m e r t a va lóságban mégis 
bekövetkezet t az éhség, a dögvész, a ha lá l és a hábo rú is : a va l l á sháborúk sorozata 
és a Szent B e r t a l a n - é j a XVI. században, a ha rmincéves hábo rú a következőben, 
a hétéves hábo rú és így tovább nap ja ink ig . Nem é r t véget a fé le lem sem a vi lág 
végétől. Mer t n a p j a i n k b a n Dino Buzzat i tól R ichard Oelzéig nemcsak művészek és 
nemcsak műa lko tások foga lmazzák meg ezeket a szorongásaikat , h a n e m felelős poli-
t ikusok is k i m o n d j á k nyi lvánosan. Nyi lván nemcsak az i smét fé le lmetesen ké r ek 
2000. é v közeledte, h a n e m ennél nyomósabb k ö r ü l m é n y e k is t á p l á l j á k ezt a szoron-
gás t : Victor Hugo egyik p ro fe t ikus e r e j ű r a j z á n r émüle te s ó r iásgombát l á tunk . Az 
a tomgomba á r n y é k á b a n nemcsak pol i t ikusok és művészek é rezhe t ik közel m a g u k -
hoz Düre r apoka l ip t ikus fametsze te i t . 

A kiaszott , lötyögős bő rű csontember , ak i rő l húsca fa tok lógnak — a ha lá l 
sz imbóluma —, f e l t űn ik D ü r e r l ap ja in m á r n é h á n y évvel az Apokalipszis meg je l e -
nése előtt, s végigkíséri egész művészi munkásságá t . Megje len ik a Ha lá l egyik leg-
korább i (1495) r ézmetsze tén : éppen egy f ia ta l nő szoknyá já t tépi . M a j d m i n t a 
Négy apoka l ip t ikus lovas egyike tapossa a népet , r angra , n e m r e és nemzet iségre 
való t ek in t e t nélkül . Később (1503) s a j á t koponyás c ímeré t t a r tva , fö lö t te egy D ü r e r 
t u l a j d o n á b a n levő sisakkal , egy előkelő d á m a f ü l é b e súgdos. N e m m i n t sz imbólum, 
h a n e m m i n t cselekedet sokszorosan je lenik meg a ha lá l . A tízezrek mártíromsága 
Sapor perzsa király alatt c ímű k é p é r e (fametszet , 1500., o la j , 1508) ö n m a g á t is 
odafes te t te a művész : ott bolyong a szörnyűségek közt, s gyermekkor i b a r á t j a , 
P i r ckhe imer t anácsú r és h u m a n i s t a m i n t vol t had i e m b e r szakszerűen magya ráz 
neki. Változatos, szinte h ihe te t len ha l á lnemeke t l á tunk , ú g y m i n t : lefejezés ka rdda l , 
ugyanaz bárdda l , keresztrefeszí tés , agyonvere tés pöröllyel, mel lbeszúrás ka rdda l , 
ugyanaz lóról lándzsával , megkövezés, le taszí tás magas szikláról , h a l á l r a vesszőzés, 
m e g f o j t á s . . . Ezt a változatos, de n e m különösebben t e rme lékeny technológiát s ike-
rü l t a XX. századnak a l ap j a iban továbbfe j lesz tenie . H iába i jeszt i a Lovagot a h a l á l 
a homokóráva l , hogy ide je l e já r (rézmetszet , 1514), h i á b a segít neki az ördög is. 
Nem t u d j á k az ú t j á r ó l le tér í teni . Csak e lőre néz, megy a m a g a ú t j á n . Vasba öl-
tözött, és k a r d j a v a n : biztos benne , hogy e l ju t a t á v o l - m a g a s b a n levő kas t é lyba : 
n e m úgy, m i n t a szegény Fö ldmérő . . . 

Egy más ik metsze ten nincsen szimbólum, d e ott van a t e t t : Káin , az első 
ember tő l születet t e m b e r agyonüt i — tag lóva l ! — a tes tvéré t . Ezzel kezdeté t veszi 
a Tör téne lem. 

Düre r é le té t végigkíséri a h a l á l mo t ívuma . Miu tán a m a g a va lóságában is 
ta lá lkozot t vele, a mot ívumot továbbviszi a reneszánsztól a szürrea l izmusig Holbein, 
m a j d k o r u n k b a n Edva rd Munch, Fel icien Rops s honf i t á r sa ink , Victor B r a u n e r és 
Miklóssy Gábor . De nemcsak egyet len m o t í v u m köti össze t é ren és korokon á t az 
északi reneszánsz legnagyobb néme t fes tő jé t a szürreal izmussal , az egykor vol t 
nagyvárad i pap unokaöccsét i t teni és más fes tőkkel . H a t á s a m á r a m a g a k o r á b a n 
messzire t e r j e d t . H í re és műve i e l j u to t t ak az Alpokon túl , I t á l i ába és a K á r p á t o k i g 
Erdélybe. I t á l i ában utánozzák, i t t máso l j ák (például a Kolozsvári Művészet i M ú -
z e u m b a n őrzött , Székelyzsomborból szá rmazó szárnyasol tá r mestere) . A Mária élete 
sorozat egyik metsze te m i n t a pe r spek t íva i sko lapé ldá ja szerepel J e a n Pé le r in 
(Viator) 1509-ben nyomta to t t perspek t íva-kéz ikönyvében . Jóva l f i a t a l abb kor tá r sa , 
Giorgio Vasar i í r j a , hogy (még 1522 előtt) „számos metsze te t hoz tak F i renzébe 
Németországból , melyeke t sok f inomságga l kész í te t t Alber to Duro [sic!], a k ivá ló 
n é m e t festő és r i t k a réz- és f a m e t s z ő . . . [és amelyekben] megvol t mindaz a tökély 
és a metsze tnek kiválósága, mely v a l a h a is lehetséges, ami a szépséget, a r u h á z a t 
és a kompozíc ió vá l tozatosságát illeti. [ . . . ] F i renze művészei egyhangúlag ós egyet -
ér tésben dicsér ték ezeket a metszeteket és Alber to [Dürer] k iválóságát ." 

A következő évszázadban Spanyolországban Pacheco, Velázquez m e s t e r e női 
model l he lye t t Dürer r a j z a i t a j á n l j a . A XVII I . században Lanzi Az olasz festészet 
történetében megá l l ap í t j a , hogy P o n t o r m o h a r m a d i k m o d o r á b a n valóságosan u t á -



nozza Alber to Durót , s hogy egyes kompozíciói t szolgain k imáso l t a „Alber to" m e t -
szeteiből. 

A m ú l t század első feliének r o m a n t i k u s köl tőjé t , G é r a r d de Nerva l t , ak i „tiszta 
és világos m o n d a t o k b a n fe jez te ki homályos érzései t" erősen fog la lkoz ta t ta Dürer 
Melankóliája. A l f r e d Re the l 1848-ban készül t Haláltánc f ametsze t soroza tán a Mors 
Impe ra to r egyenes u tóda Düre r ha lá l lovasának . A X X . század e le jén a néme t 
expressz ionizmus egyik első megnyi la tkozása a pszichologikus és sz imbol ikus k i fe -
jezéshez ragaszkodó Brücke-csopor t volt. E n n e k szellemi i r ány í tó j a s egyik leg-
egyénibb a lkotó egyénisége Ki rchner . Jel lemző, hogy f i a t a l k o r á b a n mi h a t a leg-
jobban e r r e a f e s tő re : 1898-ban N ü r n b e r g b e utazik, ahol Düre r műve i bűvöl ik el, 
különösen g r a f i k á i n a k fan tasz t ikus szimbolizmusa. 

Különböző ko rok emberei , kü lönböző á r a m l a t o k művészei t a l á l t ák meg a ro-
koni kapcsola to t Dürer re l . Volt m o n d a n i v a l ó j a a man ie r i s t ák , r oman t ikusok és 
expresszionis ták, k u b i s t á k és szür rea l i s ták számára . Az embera l akoka t geometr ikus 
a l a p f o r m á k r a bon tó r a j za iva l egy évszázaddal előzte meg Bracel l i t és néggyel a 
kub i s táka t . 

K o r u n k h o z elsősorban t a l án r e j t e lmes metszetével , azzal a m u n k á j á v a l szól, 
amely gazdagságával , fe lsz ínes r á t ek in t é s re egyszerűnek tűnő, de lényegében alig 
nyomon köve the tően összetet t és mé ly mondan iva ló j áva l , évszázadok ó ta máig, k i -
t ű n ő e lméke t fog la lkoz ta t : ez az 1514-ben készí te t t rézmetszet , a Melencolia I. 

Századunk egyik fő művésze t i i rányza ta , a szür rea l izmus felől nézve, éppen 
ezzel rokoní tha tó , m e r t a szür rea l i zmus egyik té te le a „véle t lenül" egymás mellé 
k e r ü l t t á r g y a k k a l va ló operálás . A l au t r éamon t - i t é te l a l a p j á n „a szépség egy va r ró -
gép és egy esernyő vélet len ta lá lkozása a műtőasz ta lon" . I t t pedig együtt l á tha tó 
ku tya és ka lapács , olvasztótégely és malomkő, l é t r a és angyalszárny, gyalu és ho-
mokóra , mér l eg és sz ivárvány, mág ikus négyzet, könyv, üs tökös és l é l e k h a r a n g . . . 
J e l en l é tük és e lhelyezésük véle t lenszerű. Va ló j ában s e m m i sincs a vé le t l enre bízva, 
mindegyik t á rgynak , kü lön -kü lön többé-kevésbé megha tá rozo t t s z imbol iká ja van, 
e lhelyezésük szögfokokra pontosan van megkomponá lva . Áll í tólag a pontosság a 
f a n t a s z t i k u m egyik törvénye. Részleteiben rea l i s ta mű, s zándékában sz imbol ikus; 
kompozíc ió jában ha t — m a ! — szür rea l i s tának . 

A főa lakot , a gondola ta iba m e r ü l t „sasszárnyas angya l t " e m b l é m á k és sz im-
bó lumok környezik, m i n d e n t á t fogó vál tozatosságban. A fan tasz t ikum, a r e j t e lmes 
légkör az egybeötvözésből születik, min t egyfa j t a , a rendezés á l ta l p roduká l t é r t ék -
többlet . „A f ik t ív k é p n e k megvan a m a g a sa já t igazsága", mondo t t a Giordano Bruno. 
Vegyük so r ra a f ik t ív egésznek n é h á n y n e m f ik t ív rész le té t : a m a l o m k ő nyí lása 
hasonló a char t res - i székesegyház kőpad ló j án k i rako t t l ab i r in tus központ jához , az 
„Égi Je ruzsá lem"-hez . Ide a h ivők a t é r d ü k ö n é r t e k el, m i u t á n végigcsúsztak a lab i -
r in tus tekervényein . Ez még mind ig röv idebb ú t volt a valódi — tenger i ha józássa l 
megtoldot t — za rándok la tná l . A létra a szellemi élet magasba tö résének régi sz im-
b ó l u m a ; a mérleg „mely inog, h a nincs megterhe lve" , nem szorul m a g y a r á z a t r a ; a 
Dürer számta lan m ű v é n szereplő homokóra az idő múlásá ra , a h a l á l r a emlékez te t ; 
a k is harang, a kép a tmosz fé r á j á t tekintve , és azt, hogy a h o m o k ó r a mel le t t van , 
valószínűleg l é l ekha rang ; a poliéder a geomet r ia t u d o m á n y á r a u t a l ; megjegyzendő, 
hogy ké t t e l j es egészben l á t h a t ó l a p j a egyikének csúcsa felfelé, a m á s i k lefelé m u -
tat, m i n t a Dávid-csi l lagé. Ezek u ta lások l ehe tnek az ég—föld, világosság—sötétség, 
poz i t ívum—negat ívum e l len té tpárokra . A kutya (ha fekete , a föld a la t t i k incsek 
őrzője) az ördögtől és ha lá l tó l m e g n e m re t t enő Lovag hűséges kísérője . Jegyezzük 
meg, hogy a Düre r k o r á b a n élt F a u s t n a k Mefisz tó k u t y a képében je lenik meg. Az 
alkimista olvasztótégely a tűz fö löt t a bölcsek kövét , az örök i f j ú s á g e l ix í r jé t , az 
ólmot a r a n n y á vál toz ta tó csodaszert ke resők fő eszköze. (A tűznek pontosan 40 hét ig 
kel l a la t ta égnie, m e r t ennyi idő kell az ember i magza t k i fe j lődéséhez is.) A 
tégely, a l a t t a a tűzzel — természe tesen n e m véle t lenül — a víz és a föld között i 
vonalon v a n elhelyezve, fö lö t te pedig a levegőt is je lképező „sárkány". T e h á t je len 
van a négy a lapelem, a Hideg, a Meleg, a Száraz és a Nedves, amiből a négy 
vé rmérsék le t e r e d : a koler ikus, szangvinikus, f l e g m a t i k u s és melankolikus. A le-
vegőben repülő á l la t pedig (sokáig — fe lü le tesen — denevé rnek néz ték ; van aki, 
n e m a lap ta lanu l , t ek in te téve l gyilkoló bazi l i szkusznak véli) egy „Melencolia I" fe l -
i ra tú szalagot t a r t . Fel tehető, hogy a római egyes a r r a vonatkozik, hogy D ü r e r a 
négy t e m p e r a m e n t u m o t ábrázoló sorozatot tervezet t , a m i n e k ez let t vo lna az első 
lap ja . A szivárvány a kapcsola tot jelképezi ég és föld, is tenek és e m b e r e k közt, a 
bibl ia szerint pedig Is ten megbékülésének és kegye lmének jele az özönvíz u tán . 
V a n n a k továbbá kéziszerszámok, t udományos és mérőeszközök és — szembetűnően 
fontos helyen, az Angyal f e i e fölöt t — a m a t e m a t i k a t u d o m á n y t és számmágiá t össze-
kapcsoló, bűvös számnégyzet , benne a m ű ke le tkezésének r e j t e t t dá tumáva l . Az 
Angyal szá rnya e r re muta t . A Düre r - fé l e 16 számjegyes „bűvös négyszög" számos 



sa já tossága régó ta i smer t , pé ldáu l hogy függőlegesen m i n d e n oszlop, vízszintesen 
m i n d e n sor, sőt az á t lók és sa rokszámok összege is mindig 34. 

E sorok í rása közben, a l aposabban t a n u l m á n y o z v a Düre r csodálatos l ap j á t s 
r a j t a az oly nagy gondda l szerkesztet t négyszöget, l assanként , lépésről lépésre k i -
derül t , hogy a geomet r ikus fo rmavá l toza tok a l a p j á n szabályos módon , az ismerte-
ken kívül, még több m i n t két t uca t — összesen 34! — lehetőség van az összeadásra, 
pontosan annyi , m i n t az összeadások mindenkor i összege! 

A számok t u d o m á n y á v a l kapcsola tos az asz t ronómia és az ebben a k o r b a n 
n e m kevésbé fontos asztrológia is. Az üs tökösnek jelentősége van mind a ké t síkon. 
I t t a béké t je lképező sz ivárvány és a ba l jós la tú szárnyas lény közöt t van e lhe-
lyezve. Á l t a l á b a n nagy b a j o k beköszönté től fé l tek, h a meg je l en t az égen, f ő k én t 
h á b o r ú t jelzett . Az 1514-es év meghoz ta Magyarországon, D ü r e r a p j á n a k h a z á j á b a n 
Dózsa György p a r a s z t h á b o r ú j á t . Ugyanebben az évben a mainz i é r sek a Fugge rek re 
bízza a bűnbocsá tó cédulák á rus í t á sá t ; h á r o m év m ú l v a L u t h e r kiszegezi tételei t , 
és megkezdődik a re formáció . 

Különös, m e g h a t á r o z h a t a t l a n vi lágí tása v a n a metsze tnek, amin thogy re j té lyes 
az egész hangu la t a . A századok a l a t t sokfé le é r te lmezése volt, egyik sem végleges. 
A részleteket lehe t magyarázni , az ér te lmezés a kor tó l függ. ,,A f a n t á z i á n a k m e g -
v a n n a k a m a g a törvényei — m o n d o t t a Goe the E c k e r m a n n - n a k 1827-ben —, m e -
lyekhez az é r te lem n e m t u d hozzáférni , és n e m is kel l hozzáférnie . H a a f an t áz i a 
á l t a l n e m ke le tkeznének dolgok, me lyek az é r t e l em s z á m á r a ö rökre p r o b l e m a t i k u -
sak m a r a d n a k , a f an táz i a egyál ta lán n e m sokat é rne . . . " 

Sok m i n d e n e n gondolkodhat a szárnyas nőalak. Valószínűleg faus t i módon 
összefoglal ja , mi t t anu l t az égi és földi, szellemi és gyakor la t i tudományokból , és 
f á r a d t a n , ké t e lkedve lemér i a — csekély — eredményeke t . Bölcsebb n e m lett, de 
f e lü lke rekede t t a l ap te rmésze te : a m e l a n k ó l i a . . . 

A mai ember tűnődése a mes te rségek és t u d o m á n y o k é r t éké rő l és é r t e lmérő l 
különös há t t e re t k a p a gázkamrák , a neu t ronbomba , az in t e rp lane tá r i s ű r h a j ó k és 
a p l ane tá r i s m é r e t ű m i n d e n f a j t a szennyeződés ko rában , a Védekező tudomány és a 
Summa technologiae c íme t viselő könyvek ide jén . Melankol ikus ez a meditáció, 
o lyan jellegű, ami lyennek egy szá rnya t l an géniusz megfoga lmaz ta n e m sok h í j á n 
ötszáz évvel ezelőtt, va l l á sháborúk és civilizációk között i h á b o r ú k ko rában , Dózsa 
és Mohács. Lu ther , Cortez és a p a r a s z t h á b o r ú k ko rában . 

Az u tóbbiakhoz va ló viszonyát i ron ikus ambiva lenc iáva l , hozzá mél tó eszkö-
zökkel fe jezi ki. 

Dürer megtervezi a néme t p a r a s z t h á b o r ú n a k a győztes nemesség á l t a l eme-
lendő emlékművé t . Fan tasz t ikus terv , bá r D ü r e r a gondos r a j zon k ívü l m e g a d j a 
az e m l é k m ű pontos le í rásá t és mére te i t is. Végeredményben ő az Ú tmu ta tá s a kör-
zővel és vonalzóval való méréshez c ímű k ö n y v szerzője, a fen t i eszközök művészek 
á l t a l va ló h a s z n á l a t á n a k szakí ró ja , s a kü lönös javas la t éppen ebben a szakkönyv-
ben l á t napvi lágot , anno 1525. (A f an táz i á ró l és az ih le t ről is í r egyébként , de h á t 
a n n a k az e l sa j á t í t á sa körü lményesebb , és szer in te is „ fe lü l rő l ke l l jönnie".) F a n t a s z -
t ikus terv, t öbbek között azért , m e r t azt j avaso l ja — a legkomolyabb hangvé te l -
lel —, hogy az e m l é k m ű t e t e j é r e ne a győztes, h a n e m a legyőzött szobrá t á l l í t sák. 
Egy parasz t szobrát a töviskoszorús Kr isz tus — D ü r e r egy régebbi f amet sze tén 
l á tha tó — te s t t a r t á sában , a hátába dö fö t t ke resz tmarko la tú k a r d d a l ! A la t t a a 
passió, a Kr isz tus k ínszenvedésének eszközeire emlékezte tő e l rendezésben, parasz t i 
kéziszerszámokkal . Az á ru l á s t vi lággá kukoréko ló k a k a s sem hiányzik. L e j j e b b gaz-
dasági eszközök, a t a lapza t körü l pedig n e m orosz lánok vagy sasok á l l nak őrt, h a -
n e m b ú s f e j ű ökrök és b i r k á k heve rnek . 

A t á r g y a k véle t lenszerű egymás me l l é helyezése mia t t I. Bial istocki s zü r rea -
l i s t ának t a l á l j a ezt a t e rmésze tesen sohasem kivi te lezet t e m l é k m ű t e r v e t és i r r a -
cionális je l legűnek, m e r t a kons t rukc ió j a n e m elég stabil . Észreveszi a t e r v r a j z b a n 
és a magya rázó szövegben re j lő i rón iá t is. Mi kava rgo t t a művész le lkében, csak 
se j t he t jük . 

Ezerötszázhuszonhétben F r u n d s b e r g l andsknech t j e i k i fosz t j ák Rómát , és v é r b e -
f o j t j á k a római reneszánszot . Egy év m ú l v a D ü r e r l e h u n y j a sokat lá to t t szemét. 
Tíz évvel később Michelangelo megfes t i a Végítéletet. Az Apokalipszis és a Vég-
í télet közt megha l t a középkor, és k i a l aku l t az ú j Európa . 

Készül t ez az í rás 450 évvel a Mester ha l á l a u tán , a n n a k a n a p n a k a fo rdu ló -
ján , melyen posz tumusz művé t , az Aránytant J e r o n i m u s Formschneyde r mes te r 
N ü r n b e r g b e n k i n y o m t a t t a : október utolsó nap j án , A n n o 1528. 


